
 VÕISTLUSTEADE 
PÄRNUMAA MEISTRIVÕISTLUSED 
2023 
 

 NOTICE OF RACE 
COUNTY OF PÄRNU CHAMPIONSHIP
2023 

 

    
 EESMÄRK  GOAL  
 Parimate jääpurjetajate väljaselgitamine, 

sõidumeisterlikkuse tõstmine, jääpurjetamise 
populariseerimine 

 Finding out best ice sailors, improving ice sailing skills, 
promoting ice sailing 

 

 KORRALDAV KOGU  ORGANIZING AUTHORITY  
 Pärnu Jahtklubi koostöös Eesti Jääpurjetamise Liiduga  Pärnu Yacht Club in cooperation with the Estonian Ice 

Sailing Union
 

1. AEG JA KOHT 1. TIME & PLACE  
1.1. Pärnumaa MV toimub 04-05.02.2023 Eestis.  1.1. County of Pärnu Championship will be held 04-05.02.2023 in 

Estonia.
 

1.2. Võistlusala asukoht teatakse hiljemalt 03.02.2022 kell 
14:00 Eesti Jääpurjetamise Liidu kodulehel 
www.esticesailing.ee 

1.2. The race area location will be posted 03.02.2022 14:00 at 
the latest in Estonian Ice Sailing Union homepage 
www.esticesailing.ee 

 

1.3. Regatt võidakse ebasoodsate ilmastikuolude tõttu hilisemale 
ajale edasi lükata. 

1.3. The regatta may be postponed to a later date in case of 
unfavourable weather conditions. 

 

2. KLASSID JA VÕISTLUSARVESTUSED 2. CLASSES & CATEGORIES  
2.1. DN 2.1. DN  
2.1.1. DN juunior (sünd. 1999 ja hiljem) 2.1.1. DN Junior (born 1999 and later)  
2.2. Ice Optimist (sünd. 2007 ja hiljem) 2.2. Ice Optimist (born 2009 and later)  
2.3. Monotüüp XV 2.3. Monotype XV  
3.1. Võistlused viiakse  läbi  IDNIYRA reeglite (By-laws, EPIC ja 

RMA) ja NIA reeglite alusel. 
3.1. The regatta will be governed by the IDNIYRA By-laws, EPIC, 

RMA and NIA rules.
 

4. AJAKAVA 4. SCHEDULE  
4.1. Päev Aeg Tegevus 

Laupäev, 04.02. 11:00 Päeva 1. start 

Pühapäev, 05.02. 11:00 Päeva 1. start 
Järgmiste võistluspäevade sõitude ajakava muudatused 
pannakse välja hiljemalt eelmise päeva õhtul kell 19:00 
Eesti Jääpurjetamise Liidu kodulehel www.esticesailing.ee 

4.1. Day Time Activity 

Saturday, 04.02. 11:00 1st Start of Day 

Sunday, 05.02. 11:00 1st Start of Day 
Any change to the next schedule of racing day races will be 
posted before 19:00 on the previous day it will take effect in 
Estonian Ice Sailing Union homepage www.esticesailing.ee

 

4.2. Võistlejate koosolek toimub 04.02.2023 kell 10:50 stardi 
alal. 

4.2. The Skippers Meeting will take place on 04.02.2023 at 
10:50 at the starting line. 

 

4.3. Laupäeval on plaanis kuni 5 sõitu, pühapäeval kuni 5 sõitu. 4.3. Up to 5 races are planned on Saturday, up to 5 races on 
Sunday.

 

4.4. Võistlusseeria jooksul peetakse maksimaalselt 10 
võistlussõitu klassi kohta.  

4.4. Maximum 10 races are scheduled in a class series.  

4.5. Viiendast sõidust läheb 1 halvim sõit maha ja 10 sõidust 
läheb 2 halvimat sõitu maha. 

4.5. After the 5th race one worst result will be discarded and after 
the 10th race two worst results will be discarded.

 

4.6. Starti ei anta hiljem kui 30 minutit enne päikese loojumist. 4.6. There will be no starts later than 30 minutes before sunset.  
4.7. Regati lõpetamine toimub esimesel võimalusel peale 

võistlussõitude lõppu. 
4.7. Closing Ceremony will take place after last race of last day 

as soon as possible.
 

5. REGISTREERIMINE 5. REGISTRATION  
5.1. Registreerimine toimub võistlusalal 04.02.2023 kell 9:30-

10:00 osavõtuavalduse esitamisel. Osavõtuavaldus on lisas 
1 ja 2. Lisaks on võimalik registreerida ka online: 
https://goo.gl/forms/6nBnWnm3FD5DSCAI3 

5.1. Registration will be at the race area 04.02.2023 9:30-10:00 
am based on the entry form. See attachment 1 and 2 for 
entry form. There is possibility to register online: 
https://goo.gl/forms/6nBnWnm3FD5DSCAI3

 

5.2. Osavõtutasu on klassides Ice Optimist ja DN juuniorid 20€, 
DN 40€, Monotüüp XV 80€. Osavõtutasu makstakse 
sularahas. 

5.2. Entry fee for Ice Optimist and DN Junior is 20€, for DN 40€ 
for Monotype XV 80€. Entry fee shall be paid in cash. 

 

6. VARUSTUSE KONTROLL 6. EQUIPMENT CONTROL  
6.1. Võistlusvarustuse vastavust klassireeglitele võidakse 

kontrollida regati ajal. 
6.1. Race equipment may be checked for compliance with class 

rules during regatta. 
 

7. VASTUTUS 7. LIABILITY  
7.1. 
 
 
 
8. 
 

Kõik võistlejad osalevad regatil täielikult omal vastutusel. 
Korraldav Kogu ei vastuta materiaalsete ja kehaliste 
kahjude eest mis leiavad aset enne, regati ajal või peale 
regatti. 
KINDLUSTUS 
Iga osalev paat peab omama kolmanda osapoole 
vastutuskindlustust vähemalt 500 000€ kattega. 

7.1. 
 
 
 
8. 

Competitors participate in the regatta entirely at their own 
risk. The Organizing Authority will not accept any liability for 
material damage or personal injury or death sustained in 
conjunction with or prior to, during, or after the regatta. 
INSURANCE 
Each participating boat shall be insured with a valid third 
party liability insurance of minimum cover 500 000€.

 



9. PEAVÕISTLUSJUHT 9. PRINCIPAL RACE OFFICER  
9.1. Peavõistlusjuht on Tormi Jõgi (tel. 53036993). 9.1. Principal Race Officer is Tormi Jõgi (phone +37253036993).  
10. TÄIENDAV INFORMATSIOON 10. FURTHER INFORMATION  
10.1. Täiendava informatsiooni saamiseks pöörduge palun Pärnu 

Jahtklubi  poole telefonil 5088493 (Raiko Lehtsalu) või e-
posti aadressil raiko.lehtsalu@jahtklubi.ee 
 

10.1. For further information please contact Pärnu Yacht Club by 
phone +3725088493 (Raiko Lehtsalu) or by e-mail 
raiko.lehtsalu@jahtklubi.ee 
 

 



Lisa 1 / Attachment 1 
Osavõtuavaldus / Entry Form 

……………………………………………………………  
(regati nimi / name of regatta) 

……...—…………...a. 
(kuupäev / date) 

OSAVÕTUAVALDUS / ENTRY FORM 
 
AVALDUS PALUME TÄITA TRÜKITÄHTEDEGA / IN BLOCK LETTERS PLEASE 
 
 
Purje nr / Sail No. Klass / Class
 
Perekonnanimi / Family name  
 
Eesnimi / First name 
 
Mees / Male   Naine / Female    
 
Sünniaeg / Date of Birth                              
 
Jahtklubi / Yacht Club  
  
e-mail  
 
 
Nõustun võistlusteatega / I agree with the Notice of Race 
 
 
Allkiri / Signature Koht / Place Kuupäev / Date 
 
 
Alla 18-aastase võistleja vastutava isiku nimi ja allkiri 
Name and signature of the person in charge for the participant under the age of 18
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Lisa 2 / Attachment 2 
Osavõtuavaldus / Entry Form 

……………………………………………………………  
(regati nimi / name of regatta) 

……...—…………...a. 
(kuupäev / date) 

OSAVÕTUAVALDUS / ENTRY FORM 
 
AVALDUS PALUME TÄITA TRÜKITÄHTEDEGA / IN BLOCK LETTERS PLEASE 
 
 
Purje nr / Sail No.  Klass / Class -  Monotype XV
Roolimees/Helmsman 
Perekonnanimi / Family name  
 

Eesnimi / First name 
 

Mees / Male   Naine / Female    
 

Sünniaeg / Date of Birth                              
 

Jahtklubi/Yacht Club  
  
e-mail  
Soodimees/Crew 
Perekonnanimi / Family name  
 

Eesnimi / First name 
 

Mees / Male   Naine / Female    
 

Sünniaeg / Date of Birth                              
 

Jahtklubi / Yacht Club  
  
e-mail  
 
Nõustun võistlusteatega / I agree with the Notice of Race 
 
 
Allkiri / Signature Koht / Place Kuupäev / Date 

 

 
Alla 18-aastase võistleja vastutava isiku nimi ja allkiri 
Name and signature of the person in charge for the participant under the age of 18 

 
 


